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JDF 1011 
 

Petition for Divorce or Legal Separation 

ကွွာရှင််းပြတစ်ဲပြင််း သမ ု ို့ ဟတု ်တရွာ်းဝငြ်ွဲနေပြင််းအတကွ ်န  ွာကထ်ွာ်းပြင််း 
 

1. District Court 

ြရု ငတ်ရွာ်းရု ်း 

Colorado County:   

က ိုလ ိုရာဒ က ို ကာငတီ ် - 

Mailing Address:   

စာပ ိုလို့  ပ်စာ- 
 

2. Parties to the Case 

အမှုနငှသို့် ကဆ်ုင သ်မူ ွာ်း 

Petitioner:   

ကလ ာက်ထာားသူ- 

& 

& 

Respondent:   

ကလ ာက်ထာားခ ရသူ - 

(or Co-petitioner) 

(သ ိုမို့ ဟိုတ ်ပူားတွွဲကလ ာက်ထာားသူ) 

This box is for court use only. 

ဤအကွက်သည် တရာားရ ို ားအသ ိုားပပြုရနအတွ် က်သာ ပြစ်သည်။ 
 

3. Filed by 

အမှုဖွငသို့်  ူ

Name:   

အမည-် 

Mailing Address:   

စာပ ိုလို့  ပ်စာ- 

City:   St:   Zip:   

မမ ြုြို့-   လမ်ား-   စာပ ိုသို့ ကကေတ- 

Phone:   

ြိုနာ်း- 

Email:   

အီားကမားလ်- 
 

4. Case Details 

အမှုအနသ်းစတ အ်ြ က်အ က်- 

Number:   

နပ ါတ်- 

Division:   

ဌာန- 

Courtroom:   

တရာားခွင-် 

 

5. Case Type 

အမှုအမ   ်းအစွာ်း 
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I request a: (check one)  Divorce.  Legal Separation. 

ကျွနပ်ို ်သည်- (တစ်ခိုက ို အမှနပ်ခစ်ပါ) ကွာရှငားပ် ပတ်စွဲပခငာ်း။ တရာားဝငခွ်ွဲကနပခငာ်းက ို ကတာငားခ်  ခို့သွဲ ည။် 

From a: (check one)  Marriage.  Civil Union.  

မှ- (တစ်ခိုက ို အမှနပ်ခစ်ပါ) လက်ထပ်ပခငာ်း။ တရာားဝငကပ် ါငားသင် ားက် နထ ိုငပ်ခငာ်း။ 

Do you and your spouse have children? (check one)          No.  Yes. 

သငန်ငှ ို့် သငအို့်  မ်ကထာငြ်ကတ်ွင ်သာားသမီားရှ ပါသလာား။ (တစ်ခိုက ို အမှနပ်ခစ်ပါ)    မရှ ပါ။ ရှ ပါသည။် 

I file this under Colorado Revised Statute (C.R.S.) section (§) 14-10-106 or 106.5. 

ကျွနပ်ို ်သည် က ိုလရ ို ာဒဥ ို ပကဒပပငဆ်ငပ်ပဌာနားခ် ျက် (C.R.S.) အပ ိုဒ ်(§) 14-10-106 သိုမ ို့ ဟတို ် 106.5 အရ ဤအမှုက ို ြွငပို့် ါသည်။ 

သက်ဆငု ရ်ွာအဖွဲွဲ့မ ွာ်း အြ က်အ က် 

Also, file form JDF 1000 - Case Information Sheet with this Petition. 

ထ ိုအို့ ပပင ်ဤကလ ာက်ထာားမနှု ငှအို့် တ ူ JDF 1000 - အမှုအချက်အလက်စာရွကက် ို တငသွင် ားပ် ါ။ 

Petitioner’s Information (Pt) 

န  ွာက်ထွာ်းသ၏ူ အြ ကအ် က် (Pt) 

Full Legal Name:   

တရာားဝငအမ် ည် အပပည်အစို့  ို - 

Residential Address:   

ကနရပလ် ပ်စာ- 

How long have you lived in Colorado? (List dates MM/YY) from:   to:   

ကလ ို  ိုရာဒမ ို ှာ ကနထ ိုငလ်ာသည်မှာ မည်မ ကကာမပီနည်ား။ (ကနစို့ ွွဲမျာားက ို လ/နစှ် ကြာ်ပပပါ) -                        မှ                     အထ   

Respondent’s (or Co-Petitioner) Information (R/C) 

န  ွာက်ထွာ်းြ ရသ၏ူ (သမ ု ို့ ဟတု ်ြူ်းတနဲွ  ွာက်ထွာ်းသ၏ူ) အြ က်အ ကမ် ွာ်း (R/C) 

Full Legal Name:   

တရာားဝငအမ် ည် အပပည်အစို့  ို - 
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Residential Address:   

ကနရပလ် ပ်စာ- 

How long have you lived in Colorado? (List dates MM/YY) from:   to:   

ကလ ို  ိုရာဒမ ို ှာ ကနထ ိုငလ်ာသည်မှာ မည်မ ကကာမပီနည်ား။ (ကနစို့ ွွဲမျာားက ို လ/နစှ် ကြာ်ပပပါ) -                        မှ                     အထ   

7. Relationship Information 

ဆက်န ွှယမ်ှုဆငု ရ်ွာ အြ က်အ က် 

The parties were married or entered a civil union: 

သက်ဆ ိုငရ်ာပိုဂ္ ြုလ်မျာားသည် - 

a) On: (date)   

 (ရက်စွွဲ) ကန၊ ို့

b) In: (city/state or country)   

 (မမ ြုြို့/ပပည်နယ် သိုမ ို့ ဟိုတ် နင ို င်)   တွင ်

လက်ထပ်ခို့ွဲကကသည် သမို ို့ ဟတို ် တရာားဝငက်ပါငားသ် ငားက် နထ ိုငခ်ို့ကွဲ ကသည် 

The parties separated on: (date)  အဆ ိုပါပိုဂ္ ြုလ်တသ ို ို့ ည် (ကနစို့ ွွဲ) -                ကနတို့ ွင ်

ကွာရှငားပ် ပတ်စွဲသည် 

The marriage or civil union is irretrievably broken and cannot be repaired. 

 ဤအ မ်ကထာငက်ရား သမို ို့ ဟတို ် တရာားဝငက်ပါငားသ် ငားက် နထင ို ပ်ခငားသ် ည် ည နင ှု ာ်း၍မရကအာင ်မပ ြုကွွဲသွာားမပီပြစ်မပီား ပပနလ်ည်မသငပို့် မတန်င ို က်တာို့ပါ။ 

8. Children 

ကန ်းမ ွာ်း 

Is either party expecting a child?      Yes.  No. * 

တစ်ြကြ်ကက် ကကလားက ို ရယလူ ိုသလာား။       ရယူလ ိုပါသည်။   မရယ  ုူ ြါ။* 

* If you don’t have children, skip to [Section 9]. 

* သငတို့် ွင ်ကကလားမျာားမရှ ပါက [အပ ိုငာ်း 9] သ ကကျာ်သွာားပါ။  ို ို့
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a) List of Children 

ကန ်းမ ွာ်းစွာရင််း 

Also, list the children under 19 on page 2 of form JDF 1000 – Case Information Sheet. 

ထ ိုအို့ ပပင ်ပ ိုစ  JDF 1000 – အမှုအချက်အလက်စာရွက် စာမျက်နာ ှ 2 တွင အသ် က် 19 နစှ်ကအာက်ကကလားမျာားက ို စာရငာ်းပပြုစိုပါ။ 

List the name, age, and address of any living children from this marriage/civil union: 

ဤအ မ်ကထာင/်တရာားဝငက်ပါငားသ် ငားက် နထ ိုငပ်ခငားမ် ှ ထွနာ်းကာားသည် ို့ အသက်ရှငက်နကသာ ကကလားမျာား၏ အမည်၊ အသကန်ငှ ို့်

လ ပ်စာတက ို ို့  ို စာရငားပ် ပြုစိုပါ- 

1) Name:   Age:  

အမည် -   အသက် - 

Address:   

လ ပ်စာ- 

Pt is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

Pt သည-်   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည။်  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

R/C is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

R/C သည်-   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည်။  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

2) Name:   Age:  

အမည် -   အသက် - 

Address:   

လ ပ်စာ- 

Pt is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

Pt သည-်   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည။်  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

R/C is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

R/C သည်-   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည်။  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

3) Name:   Age:  

အမည် -   အသက် - 
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Address:   

လ ပ်စာ- 

Pt is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

Pt သည-်   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည။်  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

R/C is a:   Biological Parent.   Adopted (by decree) Parent.     

R/C သည်-   မ ဘအရငားပ် ြစ်သည်။  (အမ နအ်ို့ ရ) ကမွားစာားမ ဘပြစ်သည်။   

List more children on JDF 1091. 

JDF 1091 တွင က် နာက်ထပ်ကကလားမျာားက ို စာရငာ်းပပြုစိုပါ။ 

b) Native American Indian Heritage 

ဇွာတအ နမရ ကေ် အန ယဒ နယွဖွ်ွာ်း 

Are the listed children Native American Indian?  Yes. *  No. 

စာရငားပ် ပြုထာားကသာ ကကလားမျာားသည် ဇာတအကမ ရက န ်အ နယ ဒ နားမ် ျာားပြစ်ပါသလာား။    ဟတုြ်ါသည်။ *    မဟတုြ်ါ။ 

* If yes: 1) Which tribe?   

* ဟတုသ်ည်ဆု   င-် 1) မည်သည်မို့ ျ ြုားနယ်ွနည်ား။ 

2) Enrollment/Member Number:

စာရငား/မ်  သာားစိုဝငန်ပ ါတ-် 

3) Also, file form: JDF 1350 – ICWA Assessment. 

ထအ ု ို့ ပြင ်ပ ိုစ-  JDF 1350 – ICWA အကွဲပြတ်ပခငာ်းက ို တငသွင် ားပ် ါ။ 

   

c) Children’s Residency 

ကန ်းမ ွာ်းနေရြ် 

Have the children lived in Colorado for at least 182 days before this Petition was filed? 

ဤကလ ာကထာားမ် ှုမပပြုလိုပ်မီ ကကလားမျာားသည် ကလ ို  ိုရာဒတ ို ွင ်အနည်ားဆ ိုား 182 ရက် ကနထ ိုငခ်သို့ွဲ လာား။ 

(Or, since birth if the child is under six months old?)                                        Yes.         No. * 

 (သ ိုမို့ ဟိုတ် ကကလားမှာ အသက်ကပခာက်လကအာက်ကကလားပြစ်ပါကကမွားကတည်ားက ကနထ ိုငခ်ို့ွဲသလာား။)   ကနထ ိုငခ်ို့ပွဲ ါသည်။     မကနထ ိုငခ်ို့ပွဲ ါ။ * 

* If No: Where has that child been living? 

* မနေထင ု ြ်ို့ဲ  င-် ထ ိုကကလား မည်သည်ကို့ နရာတွင ်ကနထ ိုငခ်ို့သွဲ နည်ား။ 
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Full Name of Child 

ကန ်းအမည်အပြညို့်အစ ု 

Name of Adult with whom

Child Lived (if not parent) 

 

ကန ်းနငှအို့် တနူေသညို့်  ူကက ်းအမည် 

(မ ဘမဟိုတ်ပါက) 

State Moved 

From 

နပြွာင််းနရွှွဲ့ ွာြို့ဲသညို့်

ပြည်ေယ် 

Date Moved to 

Colorado 

(MM/DD/YY) 

က ု  ုရွာဒသ ု  ု ို့

နပြွာင််းနရွှွဲ့ ြို့ဲသညို့်ရ

က်စွဲ (လ/ကန/ို့ နစှ်) 

    

    

    

    

d) Other Adults 

အပြွာ်း ူကက ်းမ ွာ်း 

Identify who the children have lived with over the past five years.  Please identify that person’s 

relationship to the children. 

လွနခ်ို့သွဲ ည်ငို့ ါားနစ်ှကကျာ်က ကကလားမျာားနငှအို့် တူ ကနခသို့ွဲ ည်သို့ ူမျာားက ို ကြာ်ပပပါ။  ကကလားမျာားနငှ ို့် ထလ ို ၏ူ ကတာ်စပ်ပက ို  ို 

ကကျားဇူားပပြု၍ ကြာ်ပပပါ။ 

Name 

အမည် 

Address 

(with City/Sate/Zip) 

  ြ်စွာ 

(မမ ြုြို့/ပပည်နယ်/စာပ ိုသို့ ကကေတနငှအို့် တူ) 

Time Period 

(Month/Year) 

အြ  ေ်ကွာ  

(လ/နစှ်) 

Relationship 

Type 

နတွ်ာစြ်ြ ု 

 
 

 

  

 
 

 

  

 
 

 

  

 
 

 

  

The following people are not parties in this matter but have: 

ကအာက်ပါလူမျာားသည် ဤက စစနငှပို့် တသ်က၍် နစှြ်ကအ်သိုင ာ်းအဝ ိုငားမ် ှ ပိုဂ္ ြုလမ်ျာားမဟိုတ်ကသာလ်ည်ား ၎ငားတ် တ ို ို့ ွင-် 
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• physical custody of the children; or 

ကကလားမျာား၏ ရိုပ်ပင ို ားဆ်  ိုငရ်ာ ကစာငကို့် ရာှက်မှု၊ သိုမ ို့ ဟတို  ်

• claim rights of parental responsibilities, legal custody, or parenting time. 

မ ဘတာဝနမ်ျာား၊ ဥပကဒအရ အိုပထ် နားမ် ှု သမို ို့ ဟတို ် မ ဘအိုပ်ထန ားခ် ျ န ်အခငွအို့် ကရားမျာား ကတာငားဆ်  ိုခွငရို့် ှ သည်။ 

Name of Person 

 ူြုဂ  ္ ်အမည် 

Address 

(with City/State/Zip) 

  ြ်စွာ 

(မမ ြုြို့၊ ပပည်နယ်၊ စာပ ိုသို့ ကကေတနငှအ်ို့ တူ) 

  

  

  

e) Genetic Testing 

မ   ်းဗ ဇ စစ်နဆ်းပြင််း 

You can request genetic testing.  The Court will not hold this request against you when 

deciding the case's outcome. 

သငသ်ည် မျ ြုားဗီဇစစ်ကဆားမတှု စ်ခို ကတာငားဆ်  ိုနင ို သ်ည။်  အမှု၏ရလဒက် ို ဆ ိုားပြတ်ကသာအခါ တရာားရို  ားသည် သငအို့် ာား 

ြီလာဆနက်ို့ ျင၍် ဤကတာငားဆ်  ိုချကက် ို စွွဲက ိုငထ်ာားမည်မဟတို ်ပါ။ 

You must do testing and submit the results before the Court establishes who the parents are 

(parentage) and issues final orders.  After that time, it may be too late to submit genetic 

testing evidence.  The law that directs this process is C.R.S. § 14-10-124(1.5). 

တရာားရိုား က မ ဘမျာားမှာ မည်သူမည်ဝါပြစ်ကကကာငား ် (မ ဘမျ ြုားရ ိုား) နငှ ို့် အမပီားသတအ်မ နမ်ို့ ျာား မထတို ်ပပနမီ် သငအို့် ကနပြင ို့်

စမ်ားသပ်စစ်ကဆားမှုမျာားပပြုလိုပ်မပီား ရလဒမ်ျာားက ို တငပ်ပရမည်ပြစ်သည်။  ထ ိုအချ နကန် ာက်ပ ိုငာ်းတငွ ်မျ ြုားဗီဇစစ်ကဆားပခငားဆ် င ို ရ်ာ 

အကထာက်အထာားတငပ်ပရန ်အချ နက်နာှငားသွာားန် င ို သည် ်။  ဤလိုပငန် ားစ် ဉ်က ို ညနွှ က်ကာားသည်ဥို့ ပကဒမှာ .R.S. § 14-10-124(1.5) 

ပြစ်သည်။ 

f) Child Support Services 

ကန ်းနထွာက်ြို့ စရ တ ်ဝေ်နဆွာငမ်ှုမ ွာ်း 
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 If checked, there’s a case with Child Support Services (CSS). 

အမှနပခစ်ထာားပါက ကကလားသူငယ် ပပ ိုားကရားဝနကဆာငမှုမျာားနင အမှုတစ်ခိုရှ သည (CSS). ်  ို့ ် ် ှ ို့် ်

Case Number:   County:   

အမှုနပ ါတ်-  ကကာငတီ် - 

9. Other Court Cases 

အပြွာ်းတရွာ်းရု ်းအမှုမ ွာ်း 

List all court proceedings involving the parties or children. 

အဆ ိုပါအြွဲွြို့မျာား သမို ို့ ဟတို ် ကကလားသူငယ်မျာား ပါ၀ငသ်ည် ို့ တရာားရို  ားတရာားစွွဲဆမ ို ှုမျာားအာားလ ိုားက ို စာရငားပ် ပြုစိုပါ။ 

Name of Court 

တရွာ်းရု ်းအမည် 

Case Number 

အမှုေ ြါတ် 

State 

ပြည်ေယ် 

Date of Proceeding 

တရွာ်းစွဲဆုမ ှုနေစို့ ွဲ 

Type of Proceeding 

တရွာ်းစွဲဆုမ ှုအမ   ်းအစွာ်း 

     

     

     

     

     

     

Court proceedings that could affect this case: (some examples) 

ဤအမအကပှု ေါ် သက်ကရာက်နင ို ကသ် ာ တရာားရိုား ၏ တရာားစွွဲဆ ိုမှုမျာား- (ဥပမာအချ ြုြို့) 

• Divorce Proceedings, 

ကွာရှငားပ် ပတ်စွဲပခငား ် ကကာားနာမှုမျာား၊ 

• Enforcement of court orders, 

တရာားရို  ားအမ နမ်ို့ ျာားက ို ကျငသို့် ိုားပ ခငား၊်  

• Domestic violence, domestic abuse, and protection/restraining orders, 

 အ မ်တွငာ်းအကကမ်ားြက်မှု၊ အ မတ်ွငားည် ဉ်ားပနားန် ပ ှ ်စက်မှုနငှ ို့် အကာအကွယ်/တာားပမစ် အမ နမ်ို့ ျာား၊ 

• Termination of parental rights and adoption cases. 

မ ဘအခွငအို့် ကရားမျာားနငှ ို့် ကမွားစာားပခငာ်းကစ စရပ်မျာားက ို ရပ်စွဲပခငာ်း။ 
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Has a court issued a protection/restraining order against any parties in the last two years? 

မပီားခို့ကွဲ သာနစ်ှနစ်ှအတငွား ် မည်သည်အို့ ြွဲမွြို့ ျာားအကပေါ် တရာားရို  ားက အကာအကွယ်/တာားပမစ် အမ န ်ို့ထတို ်ခို့ွဲပါသလာား။ 

 Yes. *  No. 

  ထတုြ်ြို့ဲ ါသည်။ *   မထတုြ်ို့ြဲ ါ။ 

If yes, include the case information in the table above and: 

ထတုြ်ို့သဲ ည်ဆုြ ါက အထကြ်ါဇယွာ်းတငွ ်အဆုြ ါအမှု၏ အြ က်အ ကက် ု ထညို့်သငွ််းပြ ်း- 

Explain what happened in that case: 

ထ ိုအမတှု ွင ်မည်သိုပ ြို့ စ်ပျက်ခို့သွဲ ညက် ို ရငှားပ် ပပါ- 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

10. Department Benefits 

ဌွာေအက   ်းြ စွာ်းြွငမ ွာ်း ို့်

Has a party or child received Department of Human Services or Social Services benefits or services in the last 

five years?  Yes. *  No. 

မပီားခို့ကွဲ သာငါားနစှအ်တွငား ် အြွဲတွြို့ စ်ြွဲွြို့ သမို ို့ ဟတို ် ကကလားသည် လူသာားဝနက်ဆာငမ်ဌှု ာန သမို ို့ ဟတို ် လူမှုဝနက်ဆာငမ်ှုဌာန၏ အကျ ြုားခ စာားခွငမို့် ျာား 

သိုမ ို့ ဟတို ် ဝနက်ဆာငမ်ှုမျာားက ို ရရှ ခို့ပွဲ ါသလာား။  ရရှ ြို့ြဲ ါသည်။ *  မရရှ ခို့ွဲပါ။ 

* If yes, 1) Benefit:   

* ရရှ ြို့ဲ  င-် 1) အကျ ြုားခ စာားခွင-ို့ ်  

2) From: (County)   State   
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2) မှ -  (ကကာငတီ)်    ပပည်နယ် 

11. Name Restoration 

အမည် ပြေ် ည်ရယပူြင််း 

The  Petitioner   Co-Petitioner asks the Court to restore their prior full name to: 

 ကလ ာကထာားသူ ်  ပူားတွွဲကလ ာက်ထာားသသူည် ၎ငားတ် ၏ ို ို့  မူလအမညအ်ပပည်အို့ စ ိုသို  ပို့ ပနလ်ည်ထာားရရှ န ်တရာားရို  ားက ို 

ကတာငားဆ် သည ို ်- 

(List prior first, middle, and last name)   

(ပထမ၊ အလယ်၊ နငှ ်ို့ ကနာက်ဆ ိုားအမည်က ို စာရငာ်းကြာ်ပပပါ) 

12. Relief Requested 

နထွာက်ြို့ န က်း နတွာင်းဆ် ပု ြင််း 

I/We ask the court to make orders regarding the marriage or civil union status, division of property and 

debts, and creation of a parenting plan and child support if applicable. 

ကျွနပ်ို ်/ကျွနပ်ို တ်သ ို ို့ ည် တရာားရို  ားက ို လက်ထပ်ပခငား ် သမို ို့ ဟတို ် တရာားဝငက်ပါငာ်းသငားက် နထင ို ပ်ခငား၊်  ပ ိုငဆ် ိုငမ်ှုနငှ ို့် အက ကားခွွဲကဝပခငာ်းနငှ ို့်

မ ဘအိုပ်ထ နားမ် ှုဆင ို ရ်ာ အစီအစဉ်နငှ ို့် ကကလားကထာက်ပို့စ ရ တန်ငှ ို့် သက်ဆ ိုငပ်ါက အမ နထ်ို့ တို ်ကပားပါရန ်ကတာငားဆ်  ိုထာားပါသည်။ 

Also, issue orders to/for: (check all that apply) 

ထ ိုအို့ ပပင ်ဤသညတ်အ ို ို့ တကွ် အမန ထ်ို့ တို ်ကပားပါ- (သက်ဆ ိုငသူအ် ာားလ ိုားက ို အမှနပ်ခစ်ပါ) 

 Spousal Support (maintenance/alimony). 

အ မ်ကထာငြ်က်ဆ ိုငရ်ာ ကထာက်ပို့က ကကား (ကထာက်ပို့ စရ တ်/မယာားစရ တ်)။ 

 Pay my lawyer’s fees and court costs. 

ကျွနပ်ို ၏် ကရှ ြို့ကနခမျာားနငှ ို့် တရာားရို  ားစရတ ်မျာားက ို ကပားကဆာငပ်ါ။ 

 Other:   

အပခာား- 
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13. Automatic Court Orders (Temporary Injunction) 

အ အ ု န  ွာက်တရွာ်းရု ်းအမ ေ်မို့  ွာ်း  (ယွာယ တွာ်းပမစ်မ ေ်)ို့   

As soon as you file this Petition, you must obey these orders: 

ဤကလ ာကထ်ာားမကှု  ို သငတ်ငသွ်ငားမ် ပီားသည်နငှ ို့် သငသ်ည် ဤအမန မ်ို့ ျာားက ို နာခ ရပါမည်- 

a) Do not sell, transfer, assign, borrow against, hide, or get rid of any marital property without 

permission of the other party or the court.  You may use your income for your usual business 

expenses and life necessities. 

အပခာားအြွဲွြို့ သမို ို့ ဟတို ် တရာားရို  ားမှ ခွငပို့် ပြုချက်မရှ ဘ ွဲ မည်သည်အို့  မ်ကထာငပ်စစည်ားပ ိုငဆ် ိုငမ်ှုက ိုမှ ကရာငားခ် ျပခငား၊်  လွှွဲကပပာငားပ် ခငား၊်  

ခွွဲကဝကပားပခငား၊်  ကချားငာှားပခငား၊်  ြွက်ပခငား ် သမို ို့ ဟတို ် ြယရ်ှာားပခငား ် မပပြုရပါ။  သင၏်ပ ိုမှနလ်ိုပ်ငနားအ် သိုားစ ရတ ်မျာားနငှ ို့်

သင၏်ပ ိုမနှဘ်ဝလ ိုအပ်ချက်မျာားအတကွ် သငဝို့် ငက်ငကွ ို အသိုားပ ပြုနင ို သ်ည။် 

b) Do not disturb the peace of the other parent or parties in this case. 

ဤအမရှု ှ  အပခာားမ ဘ သမို ို့ ဟတို ် သကဆ် ိုငရ်ာအြွဲွြို့မျာား၏ မငမ ်ားချမ်ားမှုက ို မကနာှငယို့် ှက်ပါနငှ။ို့်  

c) Only take the children, in this case, out of the state with permission from the Court or the 

other party. 

ဤအမရှု ှ  ကကလားမျာားက ို တရာားရို  ား သမို ို့ ဟတို ် အပခာားသက်ဆ ိုငရ်ာအြွဲွြို့၏ ခွငပို့် ပြုချက်ပြငသို့် ာ ပပည်နယ်အပပငဘ်ကသ်ို  ကို့ ခေါ်သွာားပါ။ 

d)     Do not stop paying, cancel, or make any changes to health, homeowner’s, renter’s, 

automobile, or life insurance policies that cover the children or a party in this case or that 

name a child or a party as a beneficiary. 

ဤအမှုပါ ကကလားမျာား သမို ို့ ဟတို ် သကဆ် ိုငရ်ာအြွဲွြို့ အကျ ြုားဝငက်သာ သိုမ ို့ ဟတို ် ကကလား သမို ို့ ဟတို ် သက်ဆ ိုငရ်ာအြွဲကွြို့  ို 

အကျ ြုားခ စာားခွငရို့် ှ သူအပြစ် အမည်ကပားထာားကသာ ကျနားမ် ာကရား၊ အ မ်ပ ိုငရ်ငှ၊် အ မ်ငာှားသူ၊ ကမာ်ကတာက်ာား သမို ို့ ဟတို ် 

အသကအ်ာမခ ကပေါ်လစီမျာားက ို ကပားကချမှုရပ်တနပ်ခို့ ငား၊်  ပယ်ြျက်ပခငား ် သမို ို့ ဟတို  ်အကပပာငားအ် လွဲပပြုလိုပ်ပခငားမ် ျာား မပပြုရပါ။ 
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Exception: You may change insurance coverage if you have written permission from the 

other parent or party or a court order and give at least 14 days’ Notice to the 

other party.  C.R.S. §§ 14-10-107, 108. 

ခခငားခ် ျက်- သငသ်ည် အပခာားမ ဘ သမို ို့ ဟတို ် သကဆ် ိုငရ်ာအြွဲွြို့ထ မှ စာပြငကို့် ရားသာားခွငပို့် ပြုချက် သိုမ ို့ ဟတို ် 

တရာားရို  ားအမ နတ်ို့ စ်ခို ရရှ ထာားမပီား အပခာားသက်ဆ ိုငရ်ာအြွဲွြို့အာား အနည်ားဆ ိုား 14 ရက်ကက ြုတင၍် 

သတ ကပားစာကပားပထ ို ို့ ာားပါက အာမခအ ကျ ြုားဝငမ်ကှု  ို အကပပာငားအ် လလွဲ ိုပ်နင ို သ်ည်။  C.R.S. §§ 14-10-107, 

108။ 

You must obey these orders until this case is finalized or dismissed or the Court changes these orders. To 

request a change, you may use form JDF 1314 – General Motion. 

ဤအမကှု  ို အမပီားသတ်ပခငား၊်  ပလပ်ပခငား ် သမို ို့ ဟတို ် တရာားရို  ားက ဤအမန က်ို့  ို ကပပာငားလ် ွဲသညအ်ထ  သငသ်ည် ဤအမန မ်ို့ ျာားက ို နာခ ရပါမည်။  

အကပပာငားအ် လတွဲ စ်ခို ကတာငားဆ်  ိုရန ်JDF 1314 – အကထွကထွအဆ ိုပပြုချက်ပ ိုစက  ို အသိုားပ ပြုနင ို ပ်ါသည။် 

14. Verified Signature 

မှေကေ် န် ကွာင််းအတည်ပြ ပြင််း  ကမှ်တ ်

Petitioner 

န  ွာက်ထွာ်းသ ူ

I declare under penalty of perjury under the law of Colorado that the foregoing is true and correct. 

ကလ ို  ိုရာဒဥ ို ပကဒ လ မလ်ည်ထကွ်ဆ ိုမှုပပစ်ဒဏအ်ရ အထက်ကြာ်ပပပါအချက်သည် မှနက်နကက် ကာငား ် ကျွနပ်ို ်ကကကပငာအပပ်ါသည်။ 

Executed on the (date)   day of (month)   (year)   

 (ရက်)၊   ကန ို့(လ)   ၊ (နစှ်) 

at City: (or other location)   

မမ ြုြို့ -(သ ိုမို့ ဟိုတ် အပခာားတည်ကနရာ) 

and State: (or country)   

နငှ ို့် ပပည်နယ်- (သ ိုမို့ ဟိုတ် နင ို င်)  

Print Your Name:   

သငအို့် မည်က ို ရှငာ်းလငားစ် ွာကရားပါ- 
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Your Signature:   

သငလို့် က်မတှ်- 

Lawyer Signature: (If any)   

ကရှြို့ကနလက်မှတ-် (ရှ ပါက) 

Co-Petitioner (if any) 

ြူ်းတနဲွ  ွာက်ထွာ်းသ ူ(ရှ ြါက) 

I declare under penalty of perjury under the law of Colorado that the foregoing is true and correct. 

ကလ ို  ိုရာဒဥ ို ပကဒ လ မလ်ည်ထကွ်ဆ ိုမှုပပစ်ဒဏအ်ရ အထက်ကြာ်ပပပါအချက်သည် မှနက်နကက် ကာငား ် ကျွနပ်ို ်ကကကပငာအပပ်ါသည်။ 

Executed on the (date)   day of (month)   (year)   

 (ရက်)၊   ကန ို့(လ)   ၊ (နစှ်) 

at City: (or other location)   

မမ ြုြို့ -(သ ိုမို့ ဟိုတ် အပခာားတည်ကနရာ) 

and State: (or country)   

နငှ ို့် ပပည်နယ်- (သ ိုမို့ ဟိုတ် နင ို င်)  

Print Your Name:   

သငအို့် မည်က ို ရှငာ်းလငားစ် ွာကရားပါ- 

Your Signature:   

သငလို့် က်မတှ်- 

Lawyer Signature: (If any)   

ကရှြို့ကနလက်မှတ-် (ရှ ပါက) 
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